
,Xfar9<id list'5 izlazi svakoga četvrtka 
prijo podne.

■Jiena mu jo na godinu 8 kruna, ca se
ljake 4 krune, pojedini broj C helera.

Uridničtvo i uprava lista nalaze se u 
Voloskom kbr. 8. Narodni list. Za oglase plača se 10 helera po redku 

za vise puta po pogodbi.

Oglasi Cilju so na uredništvo lista.

Rukopisi se ne vraćaju. — Nefrankirani 
listovi se ne primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
„Narod boz narodnosti Jest tlelo bez kosti 1“

Br. 50. Volosko-Opatija u četvrtak 11. prosinca 1902. God. III.

Kamo jadrimo?
Va „Narodnom liste“ od 27. no

vembra 1902. štampali smo interpela
ciju našega narodnoga zastupnika prof. 
Spinčića na ministra predsednika i mi
nistra financija radi postupanja zemalj
skoga odbora iliti junte za Istru va 
poslu provincijalne potrošarine ili rende. 
Kad se pročita tu interpelaciju čoveku 
se vlasi vajer dižu, Ne more se verovat 
da se je ča takovoga moglo dogodit 
va jednoj civiliziranoj države. A vendar 
je tako.

Koncem leta 1899. su najme Kr
stić i šest njegoveh pajdaši dogovorno 
sa talijanskom političkom društvom za 
Istru učinili ponudu ili ofertu na juntu 
va Poreč za preuzele zemaljske pptro- 
šarine i obvezali se, da, ako dobiju tu 
potrošarinu da će na svoj trošak štam- 
pat bljutavu „Pravu našu slogu“ i delit 
500 „Slog" po Istre za badava. Nakon 
te oferti su Krstić i neki njegovi paj
daši više puti hodili va Poreč i Kopar 
da se dogovore s talijanskemi kapuri- 
joni, kako bi provinciju za nekoliko 
tisnć krun našmirali.

Za njihovu nesreću al sreću je 
društvo „Federazione degli osti“ va 
Pule u isto vreme učinilo junte jednu 
drugu ofertu za potrošarinu. Krstić i 
compagnia su ponudili junte za rendu 
42 tisuća krun na leto od leta 1900. 
za tri leta naprvo, a društvo s Pula 
48 tisuć dakle 6 tisnć krun više. — 
Junta je bila va neprilike. Najvolela 
bi bila dat rendu Krstiću i pajdašem 
a strah ju je bilo da se dozna, da je 
puljsko društvo ponudilo 6 tisuć krun 

više. Za to su zemaljski kapitali Cam- 
pitelli i dr. Benatti pozvali Krstića i 
njegove pajdaše i zastupnike društva 
„Federazione degli osti" va Pule negde 
meseca augusta 1899. va Kopar, da 
se mej sobom pogode. I pogodili su se. 
Provincijalni kapitan Campitelli je u 
ime junte dal puljskemu društvu pro
vincijalnu rendu za 42 tisuća krun 
(dakle za 6 tisuć manje nego je bilo 
to društvo samo ponudilo), Krstić i 
pajdaši su na to pristali a puljsko 
društvo se je obvezalo, da će Krstiću 
i pajdašem davat za to da su oni odu
stali od svoje oferte 8 tisuć krun na 
leto, Krstić pak i pajdaši su se obve
zali prama Campitellu i Benattu, da 
će za tri leta (1900., 1901., 1902.) 
štampat s temi 8 tisuć „Pravu Našu 
Slogu" i da će 500 „Slog“ pošiljat po 
Istre badava.

Na ta način je provinci
jalna kasalstre bilaodsamega 
zemaljskoga kapitana Campi- 
tella oškodjena za 18 tisuć K. 
(6 tisuć krun za 3 leta.) Pitat ćete 
kako je to moguće i zač se je to do
godilo.

Va Primorskem (Trste, Gorice i 
Istre) vam je dan danas sve moguće. 
Va svih trih provincijah zapovedaju 
Talijani za svem tem, da su samo va 
Trstu va većine. Bnduć pak imaju va 
svih trih provincijah i sukno i škare 
v rukah delaju ča hoće. Oni ne gle
daju na zakon, oni ne gledaju na pravo 
oni ne gledaju na korist puka, oni 
gledaju samo na to, da posvuda tali- 
janstvo vlada.

Cesarsko .kraljevska vlada pak 
vidi i zna sve talijanske manjarije i 
sleparije nego neće da Talijanom na 
rep stane nego ih pusti delat ča će, 
jerbo se je va trgovačkoj pogodbe 
z Italijom obvezala, da će branit i po
dupirat Talijanstvo v Austrije na škodu 
Slavena. Dogodilo se je pak to za to 
zač su se Talijani nadali, da će nji
hovu propadajuću stranku spasit Kr
stić i njegova smrdljiva špudaćera. Za 
to se punim pravom pitamo kamo ja- 
drimo? Mi jadrimo barem v Istre va 
sigurnu propast

Talijani gospodare s provincijal- 
nemi beči huje nego da su ukradeni 
a vendar su to beči skupljeni s krva
vim potom istarskega siromaha. — Za 
radi Krstića ima provincija 6 tisuć K 
na leto troška, za radi talijanske gi
mnazije va Pazine 20 tisuć krun na 
leto, zaradi železnice Trst - Poreč 60 
tisuć krun na leto, zaradi više djevo
jačke škole va Pulu 10 tisuć na leto, 
a Bog zna koliko ih gre zgubljeno, 
da se ne zna ni kuda ni kamo. Tali
jani va junte neće najme ni pod živu 
glavu, da niti jednemu od našeh za- 
stupniki dopuste, da malo zaviru va 
juntine račune i da ih kontrolira. Da 
su računi čisti sigurno ne bi imali niš 
proti tomu.

Sam Bog sveznajući zna kakove 
„fufnjarije" se tamo dogadjaju a sve 
to na veću propast istarskega puka. I 
još je ljudi, ki se slepo podavaju tem 
talijanskom „fruštamondom!“ Oh prit 
će pokajališće ali neće povratilišće! 
Kako da se te talijanske kuge oslo
bodimo? Jako lahko! Proti sleparskoj 

administracije provincije dižu se već 
sami neki malo pošteneji Talijani va 
Kopru, Muje i Pule.

Da se svi složno dignu proti vla- 
dajućoj klike i da se ćeli naš hrvat- 
sko-slovinski narod v Istre složi proti 
stranki talijanskeh pijavic, koje sada 
sišu krv siroti Istri, eto laglje stvari 
da se Istra oslobodi more, koja ju sada 
tišći i da istarski puk doživi srećnije i 
zadovoljnije dane. Bude pak ovako 
dalje išlo, bude i dalje zapovedala sar 
dašnja vladajuća stranka propast će 
do kraja istarski siromah bil on Tali
jan ili Hrvat — Tako nas Bog po
mogao !

Odsude malodobneh.
Do sada se je više puti dogodilo, da 

su cesarske oblasti odsudile malodobne ljude, 
ili recimo decu, na peržun s nakanom, da 
jih poprave ili k pameti prizovu. Nego više 
puti se dogodilo, da tirajuć lesicu, stirali su 
vuka; to će reć: namesto da njim pomoru, 
su njim ođmogli, jer mesto da su se deca 
va peržune popravila, su se još više po
kvarila.

Do te misli je došal ministar Korber, 
pak jc predložil presvetlomu cesaru zakon 
ili naredbu, po kojoj bi se imelo malodobneh 
drugačije sudit. Tu naredbu je naš cesar 
odobrit, zato će se od sada. naprvo sudeć 
malodobne ljude imet više stvari pred očijami.

Mi znamo svi, da je mladost ludost, 
pak više puti mladost prestupi zakon iz ne- 
promišljenosti, objesti, va nagloste ili pak 
zapeljana od zločesteh i pokvareneli ljudi. 
Falinge storene va tako veli okolnosteh ni*

PODLISTAK.

Napisao Ergonlj Kmnlčlć.
(Nastavak.)

Jednom se potrla kola blizu našega 
sedla. Na njih nadjosmo duhana, mesa i pi- 
rinča. Tri smo dana, naša satnija i još jedna 
lovačka, kuhali neku vrat „risotta", pa to 
tri puta na dan. Kad ne bismo po dva dana 
ništa okusili, svi gledasmo, oni sa sedla i 
oni sa glavica, u dolinu, na cestu iz Banja
luke. Primicala bi se povorka planini, ve- 
rala se uz brdo, već bi se razabirale ko
šare na konjih, pa se veselismo, da ima tu 
i za nas hrane, da su se sjetili n Banjoj- 
luei i naše satnije. Sve su oči bile uprte u 
one košare, a svačiji se već želudac bolno 
stiskao, grčevito stezao. Povorka bi se iz- 
vila na sedlo. Mi drhtasmo i gledasmo, hoće 
li stati kod nas koja kola ili nekoliko konja. 
Povorka prolazi, znoje se konji, pucaju bi
čevi. Pitamo, kamo idu. Odgovaraju nam: 
„U Jajce, u Travnik". Povorka silazi niz 
brieg, a mi se gledamo pokunjeni. Sutra 
dan opet su oči uprte u dolinu. Eto ih! 
Ne ima sumnje i nama dolazi hrana. Če
kamo i drhćemo. Eto povorke na sedlu. 
Konji su stali. Svima sievaju oči od radosti. 
Razrežemo košare. Eto mesa! — Smrdi, 
gnjile je, crvi se u njem koprcaju. U dru
gih je košarah kruh. Sladak je i bez mesa, 
ako je u njem one modre paučine. Što je 
pljesnivo, lako se izreže.

Na našem sedlu nije se jošte znalo, 
da su se već Bošnjaci s našimi četami bili 
pobili na više mjesta, nu bijasmo dočekali, 
da nas neprijatelj obilazi. „Vlasi" nam ka
zivahu, kako se Muhamedovci kupe u male 
čete, koje da će nas zaskočiti. Kapetan po
slao bi često po petdeset momaka sad na 
jednu, sad na drugu stranu, da razvide oko
linu, da saznaju štogod o neprijatelju.

Jednoga dana ranim jutrom odputismo 
se nas pedesetorica, po prilici, sa sedla i 
udarismo put zapada. Dan bijaše vedar. 
Vodio nas stražmeštar Marko. Prekrasan 
bjjaše kraj. Idjasmo oprezno, zaštićeni stra- 
žami s lieva i desna. Nakon pet, šest li sati 
hoda, tumaranja, upadasmo medju dva strma 
brežuljka, u tiesnu dolinu. Na podnožju jed
noga brežuljka bile su tri seljačke „vlaške" 
kućice. Bijasmo umorni i gladni, pa svi 
sjedosmo pred onimi kućami. Izprva ni žive 
duše, no kašnje banuše medju nas dva čo
vjeka, pa tri, a za tim žene i djeca. Straž
meštar ih pitaše, da li su Turci.

— Nismo, vele mn ljudi.
— čujete mi smo gladni; imate li ja

njadi, ovaca? pita Marko dva mladića.
— Ne imamo mi ništa.
— A ima li gdje u blizini ovaca?
— Ima ih na stotine jedan „sahat" 

odavle, reče stražmeštru mlad čovjek.
— A čije sn ovce?
— Ne pitaj. Beg je otišao, ne ima mu 

ni traga ni javlja.
— Ti ćeš nam pokazati, gdje su te 

ovce.

— Hoću, kimne mladić.
— Idem i ja, kažu ostali seljaci.
Marko pljesnu rukom o ruku, i počne 

izabirati momke.
— Petnajst vas je dosta. Mi ćemo 

vas ovdje dočekati. Dotjerajte, hć koliko? 
Dotjerajte deset janjaca, ali pazite da bndu 
tusti. Hajde djeco, ne bojte se! Ala ćemo 
se najesti 1 Da se odmah vratite!

— Idemo i mi, idemo i mi, govore 
„Vlasi", a svima se širi lice od radosti.

— A tko je kod ovaca? — pita opet 
Marko.

— Begov sluga, čardak je pust. Samo 
je jedan starac, koji ga čuva, a drugi se 
razbjegli. Vele, da je beg s četom, znaš, 
proti vama, pripoviedaše čovjek u godinah.

— A, a, a ovud ne ima Turaka? za
teže Marko.

— Ne ima, vele „Vlasi".
— A gdje su vaše puške ? upita Marko 

seljake, a meni lukavo namiguje.
— Ne imamo mi pušaka, duša valja, 

ne imamo, zaklinju se „Vlasi".
— He, he, vi im vjerujete? Eee, ne 

poznate vi ove ljude! — šaptne mi Marko 
u uho. — Da, ja im vjerujem.

— Ako imaju pušaka, mi ćemo se bra
niti. Nas je više. Zar se ih vi bojite? po
gleda me Marko značajno, a onda prido- 
vrgne: — Hd, znate što? Svežimo ih, dok 
nisu naoružani.

— čemu?
— Dakle vi mislite? ... 0, vidi se, 

da ne imate obitelji I Vi mislite ? ...

— Da nismo u pogibelji.
Čas za tim popesmo se na brežuljak, 

oprezno, u „razvijenom lancu" kao da nas 
čeka neprijatelj na dragoj strani Na zapo- 
vied Markovu trebalo je ležati potrbuške, 
trebalo je, da smo spremni svaki hip za 
difenzivu.

Daleko pred nama na pljosnatom bre
žuljku bielio se čardak, a oko njega bilo je 
više staja. Tamo je bilo begovo imanje i 
njegove ovce. Vidjeli smo naše momke, kako 
se veru po begovom brežuljku sa onimi 
Vlasi. Kašnje ih gledasmo, kako silaze, tje- 
rajuć pred sobom cielo stado. Janjad se 
bielila i trčala pred Vlasima niz zelene paš
njake. Kad dotjeraše krdo u dolinicu, gdje 
smo mi bili, ostavi stražmeštar stražu na 
brežuljku, a ostali sidjosmo k onim kućam. 
Vlasi zagnaše veći dio ovaca u svoje torove. 
Stražmeštar Marko stade opipavati janjiće i 
govoriti: — „Evo, ovoga kolji, pusti toga, 
hi, ovaj je kao maslo!"

Seljaci nose drva, naši momci kolju i 
deru, već še tešu pažnji! Marko pazi na 
sve. Janjići se lagano okreću uz žeravicu. 
Marko viče jednomu, da vrti brže ražauj 
drugomu da vrti laganije, pa nosi sam drva 
puše u oganj, a Često i pogledava na bre
žuljak, gdje je bila straža. Momci već ču
paju meso i vele, da još nije pečeno. U to 
zazvižda kapral, koji je bio sa stražom na 
brežuljku. Marko probliedi i upita ga, što 
se zbilo. Kapral odvikne mu, da dolaze ljudi 
od begova čardaka.

— Puške u ruke. Ostavite sve. Za 



maju nikad, pravo za pravo rečeno, oneh 
kaštig, kako da jih store va pokvarenoste 
svojga srca, al pak od zloći.

Zato će se polag nove cesarske na
redbi od sada napred pazit na gore spomi
njano, kada se bude sudilo malodobneh, ter 
će se joS pazit, ako su ta deca prvo bila 
dobrega ponašanja, ako su duševno zdrava, 
ako su imela pravi kršćanski odgoj, ako su 
imela prigodu zalazit va slaba družtva i 
drugo slično, pak će njim se više puti gledat 
kroz prsti. Istina i Bog i do sada njim se 
je na sve to pazilo, ma ne va onoj sveze, 
kako će se od sada.

Tako je i pravo! — Tako će se mnogo 
i mnogo nezrele dece oslobodit od peržuna, 
a s tem svakako i od očite propasti. Jer 
mora se priznat, da kada je dete jedan put 
odsedelo peržun, već se ga drugi put ne 
boji Bog zna kako ni koliko. Po većeh pak 
mesteh priđe otrok va peržune mej druga 
pokvarenu čeljad, koja ga tamo mej četi- 
rimi zidi za siguro ne uči — molit Boga.

Tako je!

Dopisi.
Iz Lovrana. Svoje doba Matuljska špu- 

dačera otela je vas popljuvani smrad obrnut 
kontra komunu kastavskemu zaradi pravične 
preteže komuna, da se da đecu pokojnega 
lugara Saršona va hrvatsku školu a ne va 
talijansku, da se deca neiznarođe, lego da 
se uče va zajike svojeh starejeh, kako Bog 
i razum zapoveda.

Tužna deca nisu kriva zač neznaju da 
su živa. Lego je zato postavljen od suda 
kuratur, ki se ima za nje skrbet.

Kuratur je bil jedan kunšiljer komuna 
lovranskega. Naš čovek al trubilo talijansko, 
delal je kako mu je Kranjac Kukuma zapo- 
vedal. Pak ča se je dogodilo? Komun ka- 
stavski paseval je za sirote jedanajst fijo
rini na mesec, a novopečeni Talijan šjor ku
ratur daval je samo po deset fijorini za đecu, 
a za se pridržal jedan fijorin svaki mesec 
tobože za svoji dišturbi. A ki dišturbi je 
imal zato ? Kastavski komun pošiljal je soldi 
na komun lovranski a ovi isti je zručil soldi 
kuraturu, za kega su škrivani poteštarije 
storili kvitancu.

Kada temu nebeše sud je zato doznal, 
pak je pezval kuratura i dobro osapunal ga, 
da ča se tako skrbi za sirote i sbankal ga 
je đe trinko s kuratorije.

Ja sam bil blizu kada je gosp. sudac 
kričal na našega kunšiljera i skoro da mi 
se je smilel, zač je rekal, da ni va svojem 

mnom! zapovjedi Marko, i poče trčati doli- 
nicom na suprotni brežuljak.

Kad opazi kapral to komešanje, dotrči 
i on sa stražom k onim kućam, pa bjež za 
ostalima. Na suprotnom se vrhu sastasmo 
.svi. Marko ne mogaše ni govoriti.

— Za što ste pobjegli iz doline, za 
što ste ostavili janjad ? pita kapral.

Mnogi momci stali se buniti. Htjeli su 
sići u dolinu, da uzmu pečene jance, nu 
Marko nije htio toga dozvoliti.

— Ja sam odgovoran za svaki vaš 
život! reče i otare znoj sa čela.

— Ostanimo ovdje na vrhu, pa ako 
se pomole na onom brežuljku, gdje je bila 
straža, izpalit ćemo puške, da im podpra- 
šimo pete, savjetuje jedan momak.

— Nije se šaliti s puškami! kimnu 
Marko.

U dolinici žutilo se meso na ražnjevih 
a momci su opet htjeli dolje. Marko ih poče 
psovati, pa zapovjedi da krenemo natrag. 
U sumrak nabasasmo na potrta kola. Na 
njih bijaše bačva — prazna. Oko kola zau
darala je cesta vinom, što se je bilo prolilo. 
Već je bilo unoćalo, kad stigosmo na naše 
sedlo.

Dva dana kašnje saznasmo, kako je 
došlo do deset Muhameđovaca u onu dolinu, 
gdje smo janjiće pekli, te kako su ti golo
ruki ljudi izmlatili do svetoga ulja „Vlahe" 
i oduzeli im begove ovce, pa odveli ih, gdje 
su prije bile. Naša straža bijaše opazila one 
begove ljude. (Sliedi.) 

živote doživel takove sramoti pred svetom. 
Vidite dakle malo kamo pelje družit se 
s Kukumun i s njegovemi pajdaši, ki obr- 
njaju naš dobri puk na krivu veru!

Iz Kastva. Va zadnjem broje „Narod
noga Lista" pitate, zač ne zamu Krstiću pa
tentu, kada ju ne plaća, ću vam ja malo 
špiegat zač.

Krstić ima patentu tobože kako trgovac 
vina na veliko. Kad su ga šekutirali 
nisu našli ni kvartina va konobi lego samo 
par litar octa, a i to još ni bilo njegovo. 
Malo prej lego je pobegal v Reku, pošiljali 
su njegovi kupovat vino v oštarije pul Ma- 
tulj na kvartin, pak i to nisu sve platili. 
Altroke trgovac vina na veliko!

Za tu njegovu patentu on ni najbrže 
ni solda plati], ako ne negde pul obćinskeh 
izbori va Kastve, kada se prigovorilo, da 
nima pravo izbora, pak je platil na račun 
3 fijorini i to za prigovorom i skazal se 
s kvitancom, da plaća porez i da je iz
bornik.

Zaradi toga su ga ono doba branili, 
da se ga ne more izgonit s komuna kastav- 
skega, zač da va komunu plaća poreze i da 
ima pravo bivat pul nas. I to samo ga 
je škapulalo, da je onda ostal pul 
nas! A kako pak plaća te poreze? Zao
statak od 81 krune i 23 helera za patentu 
bit će najmanje za 8 let, da. ni platil. 
I on je još dan danas izbornik obćine ka- 
stavske, zač da plaća patentu. A kako ju 
plaća? Vidite dakle zač mu nezamu 
patente. Zač žele da kako izbornik bude 
biran, ter su ga na temelju te patente hteli 
zibrat i za deputata va Beč!

Lepi deputat bi bil, baš patentirani!
Lego nam je svejedno samo da je šal 

Neka ga išću ki su ga zgubili, mi nismo. 
Smo ga gonili ća ni otel poć; su nam ga 
fermevali, zač da plaća patentu, a sad je 
pobegal i šal za jezera vrazi, pak neka ga 
vi'ag nosi samo da nam već nazada ne priđe. 
Al vrag mu veruj?!

Domaćina.

Domaće viesti.
tiemšla cesarica v Opatijo. Čitamo u 

rečkih novinah, da će koncem meseca jenara 
1903. ’prit u Opatiju Njezino Veličanstvo 
uemška cesarica Augusta sa svojom decom 
i da će zaostavit se kod nas do Vazma. 
Kod dobro informiraneh ljudi v Opatije nije 
o tom niš poznato.

Krasni primjer rodoljublja. Svatko, 
koji je i malo upućen u žaloštne prilike na
šega hrvatskoga naroda u Istri, znade vilo 
dobro od kakve je važnosti za probuđjenje 
Istre dražba sv. Cirila i Metoda za Istru. 
Ako se pomisli, da imade u Istri do 17 ti
suća djece dužne po zakonu polaziti školu, 
koja pako nema nikakve škole jer njoj Ta
lijani neće da daju i da mora za ustrajanje 
škola za tu djecu skrbiti družba sv. Cirila i 
Metoda tad će se lahko pojmiti, da nijedna 
podpora što se daje našoj dražbi nije do
statna za prevelike potrebe na narodnom 
školskom polju u Istri.

To su uvidjeli vrlo dobro velevređni 
abiturijenti spljetske gimnazije za godinu 
1901./1902. pak su medju sobom sakupili 
1000 (jednu tisuću) kruna za istarsku dražbu 
sv. Cirila i Metoda. — Evala Vam vredni 
mladići!

Kad bi se svi hrvatski rodo
ljubi ugledali u Vaš krasni pri
mjer, družba bi u malo godina 
imala jedan milijun kruna glav
nice a tad bi, vjere nam, prestao 
talijanski zulum u Istri.

Vam dalmatinska mladeži obraća se 
istarska sirotčad zahvalnosti punim srdcem. 
Vaš primjer našao nasljednika!

Zabava u Voloskom na Mikulovu. Su
botu na 6. o. m. imali smo u dražbinoj školi 
u Voloskom koncert sa deklamacijom i pred
stavom. — Taj koncert ispao je liepo nad 
svako očekivanje. Veliko uživanje pružila 
nam je kod toga koncerta Iječilištna glasba 
gosp. Friseka. Sve točke programa izvela 
je glasba pod osobnim ravnanjem g. Friseka 
tako liepo i skladno, da nisi čuo one večeri 
nego občenitu hvalu i priznanje.

Gosp. Jara Markucci izveo je uz prat
nju orkestra Beriotov VII. koncert na gusli 
upravo božanstveno. Pošto je publika bila 
tako rekuć elektrizovana tom točkom pro- 
grama je g. Markucci odigrao još jednu se- 
renadu sordinom. Ova serenada je polučila 
neopisivi uspjeh.

Gospođjica Frida Frisek ođpjevala je 
uz pratnju orkestra nježno i krasno kako 
već ona znade, pjesme: „Utjeha domoljuba" 
od Zajca i ruski romancu od Warmoldova: 
„Ticho po pešine“. Slušajuć njezino pjevanje 
činilo ti se da čuješ anđjela s neba. Neopi
sivo oduševljenje zavladalo je dubkom pu
nom dvoranom kad je gospođjica Frida ođ
pjevala gori navedene dve ^pjesme. Odbor 
njoj je u znak priznanja i zahvalnosti da
rovao liepu kitu cvieća sa trobojnom vrp
com. — Za tim je gospođjica Frida Frisek 
ođpjevala vrhu programa još poznatu Zaj- 
čevu pjesmu: „Domovini i ljubi". Ako se 
pomisli, da je gospođjica Frida vrlo mlada 
djevojčica, koja je tek počela učit pjevanje 
moramo se zaista čudit, kako je ona mogla 
onako liepo, milo i skladno odpjevati one 
tri pjesme. Na čast bilo njoj i njezinomu 
vrednomu otcu.

Svi komadi što ih je glasba odigrala 
bili su birani i prekrasno izvedeni ipak nas 
je najviše oduševila 6. točka programa: 
„Potpouri iz opere Zrinjski". Taj potpouri 
je glasba odsvirala tako liepo i precizno, 
da smo se uprav začudili.

Oni opatijski „krakeleri", koji nepre
stano prigovaraju liečilištnoj glasbi u Opa
tiji, ne znajuć ni sami što je glasba, mogli 
su biti subotu na našem koncertu pak bimo 
bili htjeli čut njihov sud.

Deklamacija pjesme „Domovini" od 
Gjure Araolda izvedena ođ gospodjice An- 
tice Tomičić bila je tako dražestna, nježna 
liepa i čuvstvena, da je izvabila mnogu 
suzu očima slušaoca. Vidjelo se, da gospo- 
đjici idu pjesnikove rieči iz dubine srca. — 
Činilo nam se, da se je gospođjica Antica 
Tomičić deklamirajuć tu pjesmu preobrazila 
u nebeskog anđjela, koji dođje na zemlju, 
da nam učvrsti i ojača ljubav do mile nam 
domovine.

A šta da kažemo o našim vređnim 
predstavljačima ? Ne možemo drugo nego 
priznati da je šaloigra „Virginija" uzprkos 
samo trodnevnoj pripravi ispala vrlo liepo. 
Svaka čast svim predstavljačem i. pređstav- 
Ijačicam bez iznimke, jerbo su svi odigrali 
svoju ulogu baš majstorski. Tako g. Eraest 
Basa, gg. Vjekoslav Rajčić i Petar Rubinić 
te gospodjice Sidi Gršković i Nina Rajč’ć. 
Ne bi bio čovjek na njima opazio, da su za 
prvi put na daskama, koje znače sviet. — 
Evala njim! Nek se samo vježbaju i uče, 
đa nas budu i u buduće više krat pozaba
vili. — Gostovom, koji su bili na toj zabavi 
vidio si na licu, đa su zadovoljni, što su 
došli na istu. Dosti prostrana dvorana bila je 
dubkom puna. Prema tomu je i materijalni 
uspjeh te zabave jako povoljan. Sa svim 
tim da je ulaznina bila samo 1 K po osobi 
ipak se je inkasiralo preko 220 kruna. Sa 
novcem, što će od zabave ostati obuć će se 
siromašna djecu naše škole pak je svaki 
plativ ulazninu, učinio i dobro djelo. — 
Preplatili odnosno darovali su za taj kon
cert razne iznose gg: dr. Stanger, Viktor 
Tomičić, dr. K. Janežić, dr. Otto Schwarz, 
dr. Ivan Poščić, Josip Fiala, Andre Blečić, 
Ivan Spendou, Ivan Miran, Mirko Vukelić, 
Anton Bačić, Dragutin Gašparić, Srećko 
Stanger, Antun Linardić, V. Braidotti, Mon- 
dina Tomašić, Josip Perčić, Izak Grabre, 
Marija udova pl. Marzthal, Marijan Tomašić 
Josip Afrič, Samuel Vladisković, Artur Ger- 
vais, Ivan Stanger, August Rajčić, Marijan 
pl. Zambelli, Inocent Stanger, Josip Stan
ger, Ante Jurković, Mihovil Vahtar, obitelj 
Priskić, Benedikt Ferlan, Rudolf Stanger, 
Anton Brezovce, Zvonimir Ante Letiš, An
ton Poščić, Ivan Ferlan, Rinaldo Bonani, 
Filipa udova Jelinčić, Marija udova Stan
ger, Marija udova Pably, Josip Linić trgo
vac na Trsatu (živio!)

Svim darovateljima se ovim putem u 
ime siromašne djece zahvaljujemo. — Onim 
pako koji su na budi koji način doprinieli 
uspjehu sobotnjega koncerta neka Bog sto
struko plati. Koji nije bio na koncertu i 

koji nije do sada niš dal neka ne pozabi 
učinit svoju dužnost imajuć na pameti onu 
Isusovu: Sve što učinite dobra jednomu od 
ovih malenih, kako da ste meni samomu 
učinili!

Nepodobšćine na opatijskoj centrale 
telefona. Česte se tužbe dižu proti nekojim 
ženskom, koje su va službe opatijskega te
lefona. Više puti čovek zove z jeđnega al 
z drugega mesta na centralu moleć svezu 
sa ovim ili onim abonentom * pak mu se do
godi, đa mora Čekat deset i više minuti 
dokle bude spojen sa onim s kojim želi go
vorit. Ako pak ki ima kuraja pitat na cen
trale telefoničku svezu u hrvatskom jeziku 
onputa more bit siguran, da mu ‘gospođjica 
koja je u službi na centrali neće ni odgo
vorit. Tako se je dogodilo sobotu na 6. o. 
m. jednemu abonentu £v Opatije, da je za 
podne na 2 ure pital jcentralu hrvatski, da 
ga spoji sa br. 9. Na centrale je bila jedna 
gospojica, pak ga je, valjađa za dišpet, spo
jila sa Kurkomisijom.

Mi upozorujemo na ove nepodobšćine 
gospodina višega upravitelja Lebana moleći 
ga da proviđi, te se ne bi više ponavljali 
takovi neredi.

Ako ima na opatijskoj pošte -takovih 
„Jungferica" kojim smrdi hrvatski jezik neka 
idu lepo u Kalabriju, gdje neće seguro čut 
ni jedne hrvatske besede.

Našim Ijudem pak preporučamo, da se 
u telefonskom prometu sa opatijskom cen
tralom služe izključivo hrvatskoga jezika. 
Ako pak još jedanput kojoj „Jungferice" 
na opatijskoj pošte pade na pamet, da se 
ponaša prama našem jeziku bezobrazno neka 
se to samo nam javi pak ćemo mi već na- 
viti druge žice.

Oganj va Ville Cernikovica. Neđelju 
jutro opazili su nekoji ljudi, da iz jeđnega 
prozora ville „Cernikovica" suklja gusti 
dim. Odmah su obavjestili slugu iste Ville, 
a ovaj potrčav u Villu vidi, da u jednoj za- 
prtoj sobi gori. Odmah dao je obavjestiti 
Volosko-Opatijsko vatrogasno društvo, koje 
je hvalevrednom brzinom sa dvimi štrcalj- 
kami došlo na lice mjesta. Nego medjutim 
su sluga Cmikovice i jedan žandar pogasili 
vatra tako, da vatrogasci nisu imali nika- 
kova posla. Nepoznato je, kako je vatra 
nastala.

Nesigurnost va našem kapitanate. Svaki 
čas se čuje, da su tati i razbojniki napali 
na javnoj ceste na jeđnega ili drugega od 
prolazećeh ljudi zahtevajuć od njih beči. — 
Tako se je neki dan na kurifine dogodilo 
da su nekakovi nitkovići napali na neku 
Pepu Lučić iz Haljubaljšćini i ukrali njoj 
z uha rećini; sredu večer pak (na 3. o. m.) 
vraćal se je g. Lodoviko Pobar iz Pobri 
z dela na Fundarije. Na Brgadeh skoči 
na jedanput jedan razbojnik iz umejka i 
prime ga za prsa. Ki zna ča bi se bilo do
godilo da ni za sreću baš on hip prišla 
jedna karoca. Kad je razbojnik videl karocu 
pustil je g. Pobar i opalil je prasicu. Lodo
viko Pobar peljal se ^e pak s karocom do 
Voloskoga.

Silno puno bezposleneh gladneh Tali
jani klati se po našem kapitanate. Bilo bi 
od potrebe đa se osobito na Voloskem, va 
Opatije i po Kastavšćine učini jedan lov na 
brigante pak da se ih spravi od kuda su 
prišli. Za tu svrhu bi svakako trebalo po
množit broj žandarmerije. Za sada se ti tati 
i razbojniki drže dugo od kuć. Kad pak 
bude zima malo bolje pritisla, kad bude još 
manje dela i dobitka „per la fabbrica deli’ 
appetito" onputa će se ti tati spustit va 
Opatiju pak ča će furešti ki prihajaju ovamo 
da imaju mira i pokoja? Videant consules!

Talijanom je sve dopušćeno. Neki Ta
lijani prihajaju svaki dan z dvemi trimi vozi 
z Reke ovamo na Volosko i u Opatiju pro
davat zeleninu i druge stvari. Ti gladi po
našaju se tako bezobrazno, kako đa priha
jaju ovamo nam za milosrdje i kako da smo 
mi njihovi hlapci a oni maši gospodari. — 
Svaki pak zna da ti gladi prihajaju ovamo 
za to zač v Italije krepivaju od glada. — 
Kad se vraćaju s praznemi vozi v Reku to 
ti kriču, gone one svoje gladne mrcine tako 
hitro da čovek ni seguran pred njim! za 
svoj život.

Mislite da ih ki za to z&ostavlja ? Jok!



Naša policija kako da tega ne vidi. — Ni 
dosta to, nego prošli ćedan su ti kalabrezki 
briganti na Preluke, brez nikakovega uz
roka hitili preko cesti jednega Briicknero- 
vega hlapca, toliko da ga nisu ubili. Ni za 
to ih ni nijedan ni najmanje đišturbal. Pred 
nekoliko meseci je jedan Kastavac z mjavi- 
cum udril jednega Ambrozinkinega pasa ki 
je bil na njega naskočil a sud ga je odsuđil 
na tri meseci pržuna.

Ako ki Talijan jednega od nas ubije 
tu se ni jedan ni ne škomponi. Za nas neće 
bit bolje dokle ne bude palica zamjenila 
pero! —

Gonja „palentari" s Trsta. Va zadnje 
vreme prišlo je va Trst talijanskeh gladuhi 
ili „palentari" kako mravinca. Za to je ona 
cesarska policija odlučila sveh spravit preko 
kunfina, ki nisu va dele, al pak se ne mora 
skazat, od česa živu. To je pravo i Bogu 
diago, samo ni tršćanskim poprdilom.

Čujte malo, pak sudite. Va Trste vam 
je na tisuća i tisuća „palentari", ki doma
ćem Ijudem zimlju i zadnju suhu kora hleba 
z ust. Domaći delavci moraju se zubi i nohti 
borit da priđu do kakove zaslužbi, pak za 
svem tem ih je sva sila, ki su prez nikako
vega dela, pak moraju žalostnem srcem 
gledat, kade „palentari" va njihoj domovine 
zaslužuju lepi groš, a oni skoro od glada 
umiraju, ki plaćaju davki u krvi i novcu. 
Pak ne samo to! Nego ta nesreća „palen- 
tarska" kada se mrvu podkoži, još zna 
sprdat domaćem Ijudem i govorit i delat 
proti našemu štatu i presvetlemu cesaru. 
Vidite, baš za to ih imaju ‘tršćanski poper- 
dili radi, i sada su se strašno razrepinčili 
da ih policija goni preko kunfina.

Pak ne samo to, nego čujte još lepju. 
Kako smo [već bili negde va „Narodnem 
liste" pisali, za tu nesreću talijansku plaća 
grad Trst i stroški za špital, aš se ne po- 
dufa Italiju pitat, da mu ti stroški povrne, 
da se Talijanom ne zamere. — Pak ča još 
store ti „palentari?" Kada se napune beči 
i štutaju Trsta, pošalju lepo beči po pošte 
doma, a onda se jave na policiji s prošnjom 
da neka ih „per šub" doma pošalju, aš da 
nimaju za put. Ste ih videli malo? — Ne 
samo da našem Ijudem zimlju kruh z ust, 
nego još se i na račun našega governa 
doma peljaju.

Pak ča takovi nišćeti nisu već zdavni 
zaslužili, da se ih ča prvo zirene s našeh 
stran?

Odbor ženske podružnice družbe .sv. 
Cirila i Metoda u Mosćenicah priređjuje 1. 
siečnja 1903. božično drvce sa deklamacijom 
i predstavom za djecu. — Odbor ulaže sve 
svoje sile da što lepše zabavi dječicu. Pre- 
poračujuć roditeljem i svim prijateljem mla
deži, da nastoje oko toga da djecu pošalju 
čim u većem broju taj dan, jer to jedanput 
na godinu da im se poda malo duševne 
hrane, da ih se zabavi i po mogućnosti 
nadari.

Program i raspored priobćiti će se u 
svoje vreme. Odbor.

Izbori za osjeguraonicu za slučaj ne
sreća se opet bližaju. Koncem decembra 
biraju svoje zastupnike 3., 4. i 5. katego
rija. — Da Slaveni, koji imadu u odnosnim 
obrtnim poduzećima većinu, ne podlegnu 
opet tako sramotno, košto kod zadnjih iz
bora, konstituirao se je u Trstu posebni iz
borni odbor kao odsjek pol. društva „Eđi- 
nost". Tomu odbora ali pa izravno pred
sjedniku istog g. prof. Matku Manđićn, ze
maljskom zastupniku u Trstu, neka se po
šalju svi odnosni upiti, savjeti i glasovnice. 
Navedeni odbor daje drage volje sva potre
bita razjašnjenja te će takodjer pravodobno 
obznaniti kandidate.

Svatko, koji ima pravo glasa nek si 
smatra svojom svetom dužnošću, da učini 
sve moguće da bude osjeguraonica u sla
venskim pokrajinama takodjer po svojem 
odbora slavenska.

Podpisane glasovnice neka se čim prije 
pošalju na dra. K Janežića odvjetnika u 
Voloskom, kod koga se takodjer mogu do
biti sve potrebite informacije.

I „patres et conscriptl" di Laurana. 
Pasanu šetimanu su držali lovranski poper- 
dilski senatori šedutu proti hrvatskoj školi. 
Kako već znamo odlučile su školske oblasti 

da se hrv. škola va Lovrane iz jednog raz
reda u dva proširi. 'Čim su to poprđili doz
nali su valje poklicali šedutu i proteštali 
proti hrv. školi.

Šijor podešta je valje rekal, da hrvat
ske škole va Lovrane ni treba. A i konsi- 
Ijeri su rekli svaki svoju.

Prvi konsiljer Francele Velusig je 
rekal, da hrvatski meštar neka zapre svoju 
butigu (t. j. Školu) i neka gre na špaš, a 
njegov kolega Vlah Valčić pak još lepše. 
On je anke rekal svoju, najme ovo: „ča će 
vam rabit hrvatski zajik za ovce past?" 
— Lepa je to kultura talijanska, poprdilska 
obćina va Lovrane se može ponosit s tako- 
vemi konsiljeri.

Šijor podešta je za tim držal govo- 
rancu (zna kako i moja peta od nogi), da 
se ne more ni ne srne dopustit da se raz- 
širi hrv. škola. Prvi uzrok koga je navel je 
ta, da »Hrvati nimaju dovoljni broj dece, a 
drugo je rekal, da je obćina va velike mi
zerije (va ku su ju Talijani spravili). Mi mu 
pobijamo to.

Prvo. Najsmradnija lopovšćina je to, 
što se daje intendit slepima, da nije dosta 
dece. — Da je dostatan broj dece svedoče 
sami Talijani. Neka zna šijor potešta i nji- 
govi kunšiljeri da polazi hrv. školu 154 
dece, a nek zna i to, da ih je u tu školu 
upisao talijanski meštar g. Lenaz, a ne hr
vatski. Dakle fakat ne može gpametan čo
vjek pobijah

Ča se pak tiče drage stvari, da je ob
ćina va mizerije, mi verujemo, aš to je po
svuda, kade Talijani s obćinom gospodare. 
Znak da su Talijani dobri manjoni. — Ma 
pitamo vas malo* ovo šijori konšiljeri. Vi 
bite teli per forca razširit vašu školu i još 
jenega meštra imet. Za talijanskega meštra 
ni obćina va mizerije, a za hrv. je. To je 
ona stara pravica va Istre koju išćemo 
s feralićem va rakah, ča ne c. k. oblasti? 
Inšoma seduta je finila da su poprđili sto- 
rili „rekurs" proti hrv. školi.

Ali mi znamo kamo smera poperdilska 
lopovština. Oni gledaju na svaki način za- 
prečit za sada razširenje hrv. škole, .a za 
buduću školsku godinu će đonest Bennati 
iz Poreča' vreću beči, pak će trgovat s hr- 
vatskimi otroki i tako će sve porinut va 
talijansku školu i tako uništit drugi razred 
hrv. škole.

To nameravaju lovranski poperdili i 
s njima talijanska kamora v Istre. Polag 
nesretnog sistema, koji vlada u Austriji, a 
osobito u Primorju je moguće sve, a osobito 
kad se radi proti Hrvatom a u prilog Tali
janima.

Za to molimo naše zastupnike, da se 
zauzmu za tu stvar u parlamentu.

Rodoljub.
Kako su istarski Talijani pravedni. 

Železnica Trst-Bnje-Poreč učinjena je velim 
troškom provincije Istre. Gela Istra za tu 
železnicu troši. Ista železnica koja je stojala 
nekoliko milijuna kruna je na veliko breme 
provincije koja mora plaćat 5 po sto inte
resa na investirani kapital za gradnju te 
železnice.

Ovih dan bila je konačno dovršena 
pruga Buje-Poreč. Na celoj liniji te želez
nice, izuzamši talijanske gradove, živu izklju- 
čivo Hrvati i Slovenci. Obzirom na to je 
c. k. ministarstvo odredilo, da se na toj že
leznice imaju na pojedineh štacijah postaviti 
uz talijanske i hrvatsko slovenske napise. I 
u istinu su se na nekojih železničkih posta- 
jah spomenute železnice postavili dvojezični 
nadpisi hrvatski i talijanski. — To je naše 
drage prijatelje Talijane v Istre i Trstu 
tako razjadilo, da su kod samega ministra 
proti tomu protestirali i zahtevali, da se na 
teh tobože talijanskeh postajah postave 
samo talijanski napisi.

Gelu rebeljon su istarski Talijani uči
nili radi teh dveh trih besed napisaneh na 
štacijoneh nove železnice Trst Poreč va na
šem jezike.

Oni govore: mi ne ćemo da bude na 
teh štacijoneh ni slova va dragem jezike 
nego va talijanskom, zač je Istra talijanska 
(altroke da je Istra istarska op. si.) mi 
ćemo da pokažemo celemu svetu i samemi 
napisi na štacijah da je Istra talijanska 
zemlja. Za to su Talijani va Beču interpe- 

lirali ministra zač je pustil da se na toj že
leznice postave i hrvatsko - slovinski napisi, 
za to su se skupili svi Talijani z Istre neki 
dan va Trst da se svetuju ča će storit kako 
je prišla zadnja ura za Talijane. — Još su 
naši .Talijani tako bezobrazni da govore, 
da mi Hrvati išćemo v Istre smutnju a oni 
mir. Ja oni išću mir ale takov ki bi nastal 
kad bi sveh nas, ki nismo Talijani zagušili. 
Takov mir bi oni hteli ali takovega neće, 
Boga mi, nikada doživit!

Nova parobrodarska pruga (linija) Cres- 
Rieka. Na 10. o. m. otvorila je ungaro-cro- 
ata novu liniju med Cresom i Rekom. — 
Jedan parobrod od ungaro-croate će najme 
svaki dan zvan nedelje plovit iz Cresa na 
6 ur jutro tičuć Rabac, Plominj, Berseč, 
Mošćenice, Lovran, Reka i nazada će paro
brod odlazit iz Reke na 1 ura za podne.

Parobrod „Venezia" na suhem a Po
perdili va porte. Parobrod od Ungaro-Cro- 
ate „Venezia" je pondeljak na 1. o. m. na 
putu iz Trogira va Šibenik, krcat vina in- 
vestil blizu fortice sv. Mikule. Nakon 3 dni 
teškega dela oslobodilo se je vapor od školji 
čini se da ni pretrpel nikakove škodi. — 
Ovo leto ima ungaro - croata sve moguće 
škalonji. — Jedan brod investi ovde drugi 
onde pak kako da ne bi sve to bilo dosta 
prišla njoj je još koukurenca od „Unione 
Istriana".

Vapori od ove „unione" su vavek puni 
da se uprav otapljaju a oni od ungaro-cro
ate" su vavek prazni, — Buduć se previše 
ljudi vozi z vapori od „unione stiriana" 
odlučila je direkcija da neće već toliko svoji 
vapori maltrat nego da će vozit v Reku 
samo jedan put na dan i to samo ako je 
„bonaca". „Stiriani" računaju: „che lavori 
chi ga fame". Raje nego kumbatit z burum 
i jugom ćemo mi lepo va porte bit. I onako 
će nam junta i trubasti acijonisti beči dat.

Nove poštanske naputnice. Novo leto 
donest će nam i nove poštanske naputnice. 
Svako malo se neč na pošte menja, nego 
nam se čini da te promjene nisu ni koristne 
ni praktične. Kako su bezkrajno bedasti i 
nepraktični oni mali recipisi za naputnice i 
preporučena pisma I.

Javna zahvala.
Podpisani združeni odbori podružnica 

družbe sv. Cirila i Metoda za Istru u Vo
loskom, zahvaljuju se ovim putem gospodinu 
Bogumilu Frisek kapelniku Iječilištne glasbe 
u Opatiji što je na korist božičnog drvca 
za družbinu školu u Voloskom priredio kon
cert od 6. t. m., g. Ivanu Junesch, kavanaru 
u Opatiji, što je za taj koncert dao odboru 
na razpolaganje do 80 stolica, g. Priskiću, 
koji je te stolice iz Opatije bezplatno dove
zao u Volosko, košto i svim dragim rodo
ljubom koji su ili surađničtvom ili novčanimi 
prinosi pripomogli te se je koncertom od 6. 
t. m. polučio tako povoljan uspjeh.

U ime drobne dječice đražbine škole u 
Voloskom neka bude svim izrečena iskrena 
zahvala. — Bog njim platio!

V o 1 o s k o, 10. prosinca 1902.
Združeni odbori 

podružnica u Voloskom.

Razne viesti.
Nasukal se parobrod „Zvir." Prošli 

ćedan javil je jedan telegram iz Carnarona 
(Australije) ravnateljstvu ungaro-croate, da 
se je parobrod ugarsko - hrvatske slobodne 
plovitbe na putu iz Pasarman za Adelaide 
(Australija) krcat eukara nasukal kod Point- 
Cloatos na severo-zapadnoj obale Australije 
i to usleđ strašnega nevremena. Ljudi od 
broda su svi spašeni a brod je po svema 
zgubljen nego društvo neće imat škode jerbo 
je parobrod bil oseguran. Kapitan na brodu 
bil je Ivan Randić.

Dubljina mora. Polag najnovijega me- 
renja, dokazalo se je, da je na nekeh me- 
steh more duboko 13 tisuć i 300 m. dakle 
skoro dva puta dublje, nego.je 'najviša gora 
na svete. To je Mont Everest u Aziji.

Vendar ja držim, da je ta silna dub
ljina mrvu preplitka — za izdajicu.

Engleski kralj i kraljica imaju čudne 
muhi. Kralj se skoro svaki dan peže, pak 
za to ima po svojih vilah po više pezi. On 
čini pezat i svoji gosti, ako su više vremena 
puli njega. Trebeda da vidi, ako su se ča 
podpitali.

I Salo je uževal pezat svoji gosti va 
„Mačjoj kule" da vidi ako imaju koliko — 
krun. —

Kraljica pak ni ne mari za soldi, [ako 
nisu svetli, za to ih čini više puti osvetlati 
prvo nego ih spravi.

Salo pak mari malo za to. On zame 
sve, ča mu Talijani daju.

Najstariji živući oficir pod našem ce- 
sarom je major, gi-of Ktingl, koji je ovi dni 
slavil va Griesu kod Bolcana svoj 98, roj- 
stveni dan.

I ta će znat kako prah — diši.
5 dolari za busao. Va Virginije, to je 

jedna provincija va severnoj Amerike, pred
loži! je đr. Ware zakon, po £kem bi se imelo 
zabranit svako bušanje, ako se ne dokaže 
na temelju đuhtorskeh ateštati, da su zdravi 
oni ki se bušaju. To je za to predložil, aš 
je stvar provana, da se s bušci najviše pre- 
našaju najveće boli, osobito ako se buša va 
usta. Ki bi se bušal prez ateštata, predlaže 
rečeni duhtor, imel bi platit 5 dolari multi 
za svaki bušac.

Ava Karla! Ma bi se taneke kiselo 
držale, da se ča takovega pul nas odluči.

Va Chicage zgorel je jedan veli hotel 
po imenu „Lincoln". Va toj nesreće zgorele 
su 23 osobe. Neke su s četrtega poda ska- 
kale, da se oslobode.

Ja, strah je vrag. To zna prilično i 
Krstić, ki leži pred špicami kako da ga svi 
vrazi gone.

Krv ingleškega kralja. Neki ingleški 
mudrac je zračunal da je med svemi 4056 
kapljicami krvi ke teču po žilah kralja Edu- 
arđa samo jedna kapljica ingleške krvi — 
najme ona po Margareti Tadorovi, ženi Ja
kova IV. iz Škotske. Dve kapljice njigove 
krvi su Francuske i to po Mariji Stuart, 
pet je škotskeh po Jakovu IV. i grofu 
Damlay mužu kraljice Marije, osam kapljic 
je danske krvi i sveh drugeh 4040 je nem- 
škeh. Kada dakle Ingleži pjevaju „God save 
the King" pjevaju to na čast samo jedne 
kapljice kraljeve krvi.

Umri kralj od kanuni. Pred malo vre
mena umri je va Essenu na Nemškem Ar- 
thur Krapp ki je fabriciial kanune za ćeli 
svet. Bil je veli prijatelj svojeh delavac a i 
grškeh užanci...

Obesila se ženska. Utorak na 2. ovega 
meseca obesila se je va sv. Francisku Ma
rija Janjetić. Na ta žalostni korak nagnala 
ju je nesreća, da njoj je pred nekoliko dan 
umri muž, a da ni za njiju budućnost ni 
najmanje priskrbel.

Kako burski dječak polazi u smrt? 
Kada je ono bila va Afrike vojska s Buri, 
su jih Englezi svu silu ulovili, pak većinu 
od njih odsudili na smrt na sohi zarad buni. 
Burski dječak od 15 godina, po imenu Izak 
Bartolomej Libenberg, pisao je svojoj majci 
u oči onoga dana, kada će biti obješen. — 
Njega su Englezi odsudili na smrt sbog 
buni i on je zajedno sa ostalom svojom ne
sretnom braćom na sohah izpustio dušu.

Pismo glasi ovako:
„Mila moja majko i dragi brate! — 

Vrlo dobro znam, da će vas ova tužna viest 
razžalostiti, ali, draga majčice, ti se moraš 
zadovoljiti time, da čuješ viest o smrti tvoga 
šina. Ti moraš na čisto biti o tome, da je 
to volja božja i da se ova mora izpuniti. 
Ma kako ti bilo težko izmiri se sa svojom 
sudbinom. Isus Krist je nevin na krst raza
pet, pa zar da ja budem bolji od njega? 
Majko, Bog mi je oprostio sve moje griehe 
i ja sam njegov. On mi je sve oprostio, a 
što on Čini, dobro je učinjeno.

Majko, vjeruj i uzdaj se u Boga, neka 
ti on bude utočište i utjeha, jer će nas on 
spasiti i izbaviti. Mila moja majko, neka te 
Svevišnji blagoslovi zajedno sa mojim malim 
bratom i ostalim prijateljima, vjerujte i uz- 
dajte se na njega, pa će vam dobro biti. — 
Ja se đielim od vas, ali ćemo se u vječ- 
i ome*blaženstvu opet zajedno naći. Oh, kako 
ću biti sretan, kada se tamo gore sastanem 
sa vama kao božjim andjelima. Ostaj mi 
s Bogom, moja ljubljena majko i slatki brate 
jer ja sam kod Boga — ostajte s Bogom.... 
Majčice, ja sam molio svećenika, da sve 
moje stvari pošlje tebi isto tako i moju 
sliku, pa radi s njom, šta nadješ za dobro. 
Ja sam sretan i zadovoljan, jer sam uvjeren



đa Je ovo volja božja. I ti moraš biti zado
voljna, pa kazati: „Bože neka bude volja 
tvoja!“ Majko, ja sam sretan, presretan.

Svećenik je uz mene i on će ostati sa 
mnom do kraja. Sad baš ovoga hipa nije 
kod mene, ali će brzo doći. 0, Bože, kakvo 
je to izbavljenje. Iz tamnice i carstvo ne
besko I Samo da si ti još ovdje sa mojim 
bratom! 0, majčice, otac i druga dwa brata 
i ne znaju, u kakvom se ja stanju nalazim- 
Ako se ikada sa njima najdeš, pozdravi ih 
i reci im, neka se uzdaju u Boga, pa ako 
to čine čistim srcem bit će spašeni. Ostajte 
mi svi s Bogom i posljednji put, jer još za 
koji časak samo i mene ne će više biti 
međju živima.

Moju uru podaj otcu, ako se živ po
vrati, klobuk neka uzme Aleksandar, kaput 
Varen, a sliku Jovan. Pozdravljam vas sve 
još jedan put, a tebe mila moja majčice grli 
i ljubi u duhu tvoj blagodarni sin Izak Bar- 
tolomej Libenberg.“

Ste čuli kako ono otroče gre veselo 
na smrt za svoju ljubljenu domovinu, koju 
mu uzimlje Englez. A ča delaju naši mački 
za svoju domovinu Istru, ku njim zimlje 
Talijan ? Prođavaju ju, kako je i Juda pro- 
đal svoga učitelja za 30 srebrnjaki.

Odvjetnik

Dl Matko Trinajstić
preuzeo je pisarnu

odvjetnika

Dra. Josipa Stanića
ma Voloskom.

C*

Posujilnica u Voloskom
B-ergastrasna zadruga sata ograničeno jamčenje.

Prima novac no štednju od svakoga, te plaća od istoga 4'/,0/0 ka 
mata, čisto bez ikakvog odbitka. Realni porez na uložke plaća posujilnica sama.

Vraća na štednju uložene iznooo bon odpovjedi, pridržaje si ipak 
u osobitih slučajevih, pravo odkaza u smislu § 8 društvenoga Statuta.

Zajmove (ponude) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje
nice i zadužnice uz garanciju.

Uredovni sati: svaki dan izim nedelje i blagdana od 9—12 sati pp. i 
od 3—6 sati poslie podne; n nedelju i blagdane od 9—12 pp.

Družtvena pisama i blagajna nalazi se za sada n odvjetničkoj pisarni 
Dra. Janežiča u Voloskom.

Pobliže informacije dobivaju se u pisarni Dra. K. Janežiča i Dra. A. 
St angora u Voloskom.

SI 1 . „
Sa čija iznašala, je K 133.760* 
g K 675.480*29.

Novčani promet u god. 1901 iznašao je S 1101.044*30 — ®aran- 
" ’ . „ _ jjj]020n0 je i,j]0 u pOsujilnjci god. 1901

Ravnateljstvo.

A*'.
Duboko ganuti mnogim dokazima usrdnog saučešća izkazanog nam pri-; v 

godom smrti ljubljenog i nezaboravnog supruga, odnosno otca i tasta

Ivana Jnrkovića
ovim putem izražamo našu najtopliju zahvalu svim, koji nam izraziše svoju 
sućut bilo ustmeno ili pismeno, te onim, koji su učestvovali kod sprovoda i 
milog nam pokojnika dopratili do hladnog groba.

Bog platio svima!

Opatija, 10. prosinca 1902.

Jugujuea obitelj.

Vičokrot odllhovana UIDotarat odlikovana.

Najstarija i najveća

Tvornica peći i zemljenih stvari
Aipsta Mise

na tLjBafoBjsiEiiio

Bogato ttB zemlienili peći i iMta.
Peći u najnovijim bojama i oblicima, izvrstno 

izvedene prodaju se po najnižim cienarna 
<n>d] 14 himna dalje.

Kod većih naručba do 20% popusta. — Clenlol Sliju 
ne na zahtjev gratis i franko. .

Dražbeni ©ggDgisH
Na predlog vlastnice Marije Kotucs 

rodj. Labaj žene Mihovila u Voloskom br. 
60 držati će se dne 23. decembra 1902. u 
10 sati pr. podne kod ovog e. kr. kot. suda 
dobrovoljna javna dražba nekretnina pare. 
13263 i edif. 199 tvorećih I. II. g. 1. ul. br. 
290 k. o. Matulje i to za cienu od kruna 
11.200.

Ne primaju se ponude izpod izklične 
ciene. —

Prava zaloga vjerovnika, što su uknji
žena na nekretninama ostaju netaknuta.

Dražbeni se uvjeti mogu razgledati u 
pisarni ovoga suda, soba br. 2 za uredovnih 
satova.

C. kr. kotarski sud, Volosko
Odio I., dne 5. novembra 1902.

Zaštitna marka: Sidro.

Liniment. Caps. Comp.
iz RicMeme ljekarne n Prajn 

jest obće priznato kao izvrstno 
ublažujuće sredstvo za nari
bamo ; dobije se u svih Ijekarnah 
uz cienu od 80 h, K 1*40 i K 2.

Kod kupovanja ovog oblju
bljenog domaćeg lieka neka se 
uzimaju samo originalne bočice 
u škatuljab, koje imadu zaštitnu 
marku Sidro" iz Richterove 
ljekarne, tada će se sigurno do
biti originalni proizvod.

Richterova ljekarna 
t to 

,,k zlatnomu lavu ‘ p 
u Pragu I. Elizabetino ul. 5.

Wvi zawd za pogrebe
u Opatiji

preporuča se svime što se odnosi na uredjenje odra, 
mrtvačke sobe i pogreba te skladištem n kome će si. ob- 

ćinstvo naći veliki izbor

JVtrtvačkih Uesova (kasela)
i križeva.

Ciene su koliko za priredbu pogreba, toliko 1 
za liesove vrlo umjerene.

Odnosne prijave i naručbe prima

^ran Jboberlet
Opatija. — Kuća Ertl.

Sjećajte se istarsteDrt Sv. Cirila i Metoda!
; [ ljekarna D. tairti
’ ’ Coi-sia Deđk, (tik kolodvora) ’ 
z . preporučasvojemedicinalnespecijalitete: . 
S x Željezovito-Kina-^ino, vrlo .

Tvornica pokućstva 
I G N A C A K R 0 H 

dvorskog dobavljača 
u Trstu, Via Cassa di Risparmio 

utem. 1848. — (Tvornica u 3eču. 
Ciealol, uzorci, razjatnjonja, proračuni, 

nacrti šalju se na zahtjev badava.

' ugodna okuse, izvrstno sredstvo proti: .
) slabokrvnosti, živčanim bolestim, lošoj I
) probavi, te u rekonvalescentom stanju (

iza svih bolestih. >
STaJflnije bahalorovo ulje

Posujilnica
u Voloskom

prodaje više komada

zemljišta
u obćinama: Pobri, Pere- 
nidi, Knoeli, Bregi i Ru- 
kavao Gornji.

Pobliže informacije mogu 
se dobiti u pisarni dr. K. Ja- 
nežića u Voloskom.

W čisto, te sa željezom i jodijem, di- ] 
( > rektan uvoz iz Bremena iz znamenite i \ 
Ah svjetske tvornice: Lahusen. Ovo čuveno 4 
2 ulje rabi se sa velikim uspjehom proti: ] 

sušici, skrofnli, rakitiki, plućnom kataru, I /
Q kašlju i kožnom osiku. < )

žzvadina Salsapariije Hon-
1 duras. Izvrstno sredstvo za čišćejne krvi / ) 
j osobito iza tajnih bolesti. ( )
s „©alifugo". Jedino i najbolje z h 

O sredstvo, kojim se sigurno dadu odstra- / » 
niti kraja oka. < >

) Zdrave kapljice. Nenadkriljeno ( i 
) sredstv za sve želudčane bolesti. i )

COCGGOOOCCOCCO' )

posjednik sanatorluma,
Specijalista za tajne bolesti, ordi
nira svaki dan od 10—12 pr. p. za go
spodu, a od 2—5 p. p. za gospodje 
na Rijeci, vicolo Germaniabr.2,I.kat. 

Nad ljekarnom D. Aoourtl.

2)r. £. ^Roheim

Odgovorni urednik Petar Rubinić Tiskar* .V. Tomičić i dr,“ — Opatija,


